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A) At Least One PCpretWC was Distinguished from the PCimp in */EBHP/+ by the Placement of Stress
33:
33 : 9

 ויעמד- ˈʾiqraʾ
iq (:: ʾiqˈraʾ
raʾ PCimp)

For He spoke, and it was

כִּי הוּא אָמַר ַויֶּהִי הוּא־ ִצוָּה ַויַּעֲמ ֹד

done;
He commanded, and it stood
fast.
37:
37:36

ַויַּעֲב ֹר
but note stress in  ואבקשהוnot
distinctive

Then he passed away, and

ַויַּעֲב ֹר ְו ִהנֵּה אֵינֶנּוּ וָאֲ ַב ְקשֵׁהוּ וְֹלא נִמְ צָא

lo, he was no more;
I sought for him, but he could
not be found.

38:
38:3

ותנחת

For your arrows have sunk

כִּי־ ִחצֶּיָך נִחֲתוּ בִי ַו ִתּנְחַת ָעלַי יָדֶָך

into me, and your hand has
come down on me.
40:
40:2

ויט
וישמע

I waited patiently for the
LORD;
And He inclined to me and

1

קַ וֹּה קִ וִּיתִי י ְהוָה ַויּ ֵט ֵאלַי ַויִּשְׁמַ ע שַׁ ְועָתִי
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heard my cry.
40:
40:3

ויקם

He brought me up out of the
pit of destruction, out of the

but note stress in  ויעלניnot

miry clay,

distinctive

And He set my feet upon a

יּ ַ ֲע ֵלנִי מִ בּ ֹור שָׁא ֹון מִ טִּיט ַהיָּוֵן ַויּ ָקֶ ם עַל־ ֶסלַע
ֲשֻׁרי ַרגְלַי
ָ כּ ֹונֵן א

rock making my footsteps
firm.

45: 8

ותשנא

You have loved
righteousness and hated

שׁחֲָך
ָ אָ ַהבְתָּ ֶצּדֶק ַותִּשְׂ נָא ֶרשַׁע עַל־כֵּן ְמ
אֱ ֹלהֶיָך שֶׁמֶן שָׂשׂ ֹון מֵ ֲחב ֵֶריָך ֱאֹלהִים

wickedness;
Therefore God, Your God,
has anointed You
With the oil of joy above Your
fellows.
50:16

ותשא

But to the wicked God says,
"What right have you to tell of

ְול ָָרשָׁ ע אָמַר אֱֹלהִים ַמה־לְָּך ְל ַספֵּר ֻחקָּי
וַתִּ שָּׂא ב ְִריתִי ֲעלֵי־פִיָך

My statutes
And to take My covenant in
your mouth?
73:13

וארחץ

Surely in vain I have kept my

ְך־ריק זִכִּיתִי ְל ָבבִי ָוא ְֶרחַץ ְבּנִקָּי ֹון ַכּפָּי
ִ ַא

heart pure
And washed my hands in
innocence
78:31

ויהרג

The anger of God rose
against them
And killed some of their
stoutest ones,
And subdued the choice men

2

וְאַף אֱֹלהִים ָעלָה ָבהֶם ַויַּהֲר ֹג ְבּ ִמשְׁ ַמנֵּיהֶם
ִשְׂראֵ ל ִהכ ְִרי ַע
ָ ַחוּרי י
ֵ וּב
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of Israel.
78:59

וימאס

When God heard, He was

ִשְׂראֵל
ָ שָׁמַ ע אֱֹלהִים ַויּ ִתְ ַעבָּר ַויּ ִמְאַס מְא ֹד ְבּי

filled with wrath
And greatly abhorred Israel
78:60

ויטש

So that He abandoned the

שׁכַּן שִׁ ֹלו אֹהֶל שִׁ כֵּן בָּאָדָם
ְ ִַויּ ִטּ ֹשׁ מ

dwelling place at Shiloh,
The tent which He had
pitched among men,
78:62

ויסגר

He also delivered His people

ַויּ ַ ְסגֵּר ַלח ֶֶרב עַמּ ֹו וּ ְבנַ ֲחלָת ֹו ִה ְת ַעבָּר

to the sword,
And was filled with wrath at
His inheritance.
78:66

ויך

He drove His adversaries

ַויּ ְַך־צ ָָריו אָח ֹור ח ְֶרפַּת ע ֹולָם נָתַ ן לָמ ֹו

backward;
He put on them an
everlasting reproach.
78:67

וימאס

He also rejected the tent of

שׁבֶט אֶ פ ְַרי ִם ֹלא ָבחָר
ֵ ַויּ ִמְאַס בְּאֹהֶל י ֹוסֵף וּ ְב

Joseph,
And did not choose the tribe
of Ephraim,
78:68

ויבחר

But chose the tribe of Judah,
Mount Zion which He loved.

78:69

ויבן

And He built His sanctuary
like the heights,
Like the earth which He has
founded forever.

3

ַויּ ִ ְבחַר אֶ ת־שֵׁ בֶט י ְהוּדָה אֶת־הַר צִיּ ֹון אֲשֶׁר
אָהֵב
ֹו־רמִים מִ קְ ָדּשׁ ֹו ְכּא ֶֶרץ יְסָדָהּ לְע ֹולָם
ָ ַויִּבֶן כְּמ
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80:10

ותשרש ותמלא

You cleared the ground for it;

ֵא־אָרץ
ֶ
שְׁרשׁ ָרשֶׁי ָה ַותְּמַ לּ
ֵ ִַפּנִּיתָ ְל ָפנֶי ָה וַתּ

it took deep root and filled the
land.
89:20

ותאמר

Then you spoke in a vision to
your faithful one, and said: "I

שׁוִּיתִי
ִ אָז דִּ בּ ְַרתָּ ־ ְבחָז ֹון ַל ֲחסִידֶיָך וַתּ ֹאמֶר
ֵעזֶר עַל־גִּבּ ֹור ה ֲִרימ ֹותִי בָחוּר מֵ עָם׃

have set the crown on one
who is mighty, I have exalted
one chosen from the people.
89:
89:44

תשיב

Moreover, you have turned

אַף־תָּ שִׁיב צוּר ח ְַרבּ ֹו וְֹלא ֲהקֵימ ֹת ֹו בַּמִּ ְלחָמָה

back the edge of his sword,
and you have not supported
him in battle.
92:11

ותרם

But you have exalted my horn

קַרנִי בַֹּּלתִי ְבּשֶׁמֶ ן ַר ֲענָן
ְ ַתָּרם כּ ְִראֵים
ֶ ו

like that of the wild ox; you
have poured over me fresh
oil.
102:5102:5-6

Table A

My heart has been smitten

SCpast - past -

like grass and has withered

 הכה- hukˈˈkâ

away,

 שכחתי- šaˈˈkaḥ
kaḥtῑ

Indeed, I forget to eat my

PCpretWC - past -  ויבש-

bread.

wayˈˈ yîbaš (:: wạyîˈˈ baš
baš PCimp)
SCstate - present -  דבקה- daˈˈbạqâ.

106:33

ויבטא

יִּבשׁ ִל ִ ֑בּי ִ ֽכּי ָ֝שׁ ַ֗כ ְח ִתּי
֣ ַ ַה־כ ֵע ֶשׂב ו
֭ ָ הוּכּ
ָֽ
ֵמ ֲא ֥כֹל ַל ְח ִ ֽמי׃
ִמ ֥קּוֹל ַאנְ ָח ִ ֑תי ָדּ ְב ָ ֥קה ֝ ַע ְצ ִ֗מי ִל ְב ָשׂ ִ ֽרי׃

Because of the loudness of
my groaning
My bones cling to my flesh.
for they made his spirit bitter,
and he spoke words that
were rash.

4

כִּי־הִמְרוּ אֶת־רוּח ֹו ַוי ְ ַבטֵּא בִּשְׂ פָתָיו
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109:16

וירדף

For he did not remember to
show kindness, but pursued

יַעַן אֲ שֶׁר ֹלא זָכַר עֲשׂ ֹות ָחסֶד ַויּ ְִרדּ ֹף
אִישׁ־ ָענִי וְאֶ בְי ֹון ְונִ ְכאֵה ֵלבָב לְמ ֹותֵת

the poor and needy and the
brokenhearted to their death.
109:17

ויאהב ותרחק
but note stress in  ותבואהוnot
distinctive

He also loved cursing, so it
came to him;

ַויּ ֶאֱ הַב ְק ָללָה וַתְּ ב ֹואֵהוּ וְֹלא־ ָחפֵץ ִבּב ְָרכָה
ַתִּרחַק מִמֶּנּוּ
ְ ו

And he did not delight in
blessing, so it was far from
him.

109:17

The LORD protects the
simple; when I was brought

לּוֹתי וְ ִ ֣לי
ִ֗ הוֹ֑ה ַ ֝דּ
ָ ְאי֣ם י
ִ שׁ ֵ ֹ֣מר ְפּ ָת
הוֹשׁ ַיע׃
ֽ ִ ְי

low, he saved
saved me.
119:52

ואתנחם

I have remembered Your

זָכ ְַרתִּי מִ שְׁ ָפּטֶיָך מֵ ע ֹולָם י ְהוָה ָו ֶא ְתנֶחָם

ordinances from of old, O
LORD,
And comfort myself.
119:90
119:90

ותעמד

Your faithfulness endures to

אֶרץ ַו ַתּעֲמ ֹד
ֶ ָלְד ֹר וָד ֹר אֱמוּנָתֶ ָך כּ ֹונַנְתּ

all generations; you have
established the earth, and it
stands fast.
139:5

Table A

You have enclosed me

SCpast - past

behind and before,

 צרתני- ṣarˈˈtanῑ
ta

ָא ֣חוֹר וָ ֶ ֣ק ֶדם ַצ ְר ָ ֑תּנִ י וַ ָ ֖תּ ֶשׁת ָע ַל֣י
ַכּ ֶ ֽפּ ָכה׃

And laid Your hand upon me.

PCpretWC - past -  ותשתwatˈˈ tašit (:: wạtaˈˈšiːt PCimp)
+
B) PCpretWC
pretWC Was not Distinguished from the PCimp in */EBHP/ by the Placement of Stress

7.5

 ואחלצהIf I have rewarded evil to my

5

אִם־גָּמַ לְתִּי שׁ ֹולְמִי ָרע וָאֲ ַח ְלּצָה צ ְֹור ִרי ֵריקָם
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friend,
Or have plundered him who
without cause was my
adversary,
7:13

Table A

If one does not repent,
repent God

PCimp_prfut
imp_prfut - present/future -  ישב-

whets/
whets/will whet his sword; he

yaˈˈšuːb (::ˈyašub
PCjus/ PCpret_sim)
ya

has bent and strung his bow;

ם־ל ֹא ָי֭שׁוּב ַח ְר ֣בּוֹ יִ ְל ֑טוֹשׁ ַק ְשׁ ֥תּוֹ
֣ ִא
ָ ֝ד ַ ֗רְך ַ ֽו יְ כוֹנְ ֶנ ָֽה׃

 ילטש- yilˈˈṭuš (::ˈyilṭuš
PCjus/ PCpret_sim)
yil
SCpast - past

דרכ- daˈˈrak
PCpretWC - past -  ויכננהwayyạkōnịˈˈ niha(ː
ni ː ). Stress not
distinctive in this form.
30:12

 ותאזרניYou have turned for me my
mourning into dancing;

שׂקִּי
ַ ָָה ַפכְתָּ מִ ְספְּדִי לְמָ ח ֹול לִי ִפּ ַתּ ְחתּ
וַתְּאַ זּ ְֵרנִי שִׂמְ חָה

You have loosed my
sackcloth and girded me with
gladness,
37:40

 ויעזרם ויפלטם ויושיעםThe LORD helps them and
delivers them;

שׁעִים
ָ ַויּ ַ ְעז ְֵרם י ְהוָה ַוי ְ ַפ ְלּטֵם י ְ ַפ ְלּטֵם מ ְֵר
וְי ֹושִׁי ֵעם כִּי־חָסוּ ב ֹו

He delivers them from the
wicked and saves them,
Because they take refuge in
Him.
41:13

ותציבני

As for me, You uphold me in
my integrity,
And You set me in Your
presence forever.

6

וַאֲ נִי בְּתֻמִּי תָּמַ כְתָּ בִּי ַו ַתּצִּי ֵבנִי ְל ָפנֶיָך לְע ֹולָם
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44:3

שׁ ְלּחֵם
ַ ְוַתִּ ָטּעֵם וַתּ

You with Your own hand
drove out the nations; Then

תָּרע לְאֻ מִּים
ַ שׁ ָתּ ַו ִתּ ָטּעֵם
ְ ַאתָּ ה י ָדְָך גּ ֹוי ִם ה ַֹור
וַתְּ שַׁ ְלּחֵם

You planted them; You
afflicted the peoples,
Then You spread them
abroad.
66:12

 ותוציאנוYou brought us into the net;
You laid an oppressive

ה ְִר ַכּבְתָּ אֱנ ֹושׁ לְר ֹאשֵׁנוּ בָּאנוּ־ ָבאֵשׁ וּבַמַּ י ִם
וַתּ ֹוצִיאֵנוּ ל ְָר ָוי ָה

burden upon our loins.
78:3

ונדעם

Which we have heard and

אֲ שֶׁר מַ עְנוּ ַונֵּדָ עֵם ַו ֲאב ֹותֵינוּ ִספְּרוּ־לָנוּ

known,
And our fathers have told us
78:11

 וישכחוThey forgot His deeds

ַויּ ִשְׁ כְּחוּ ֲעלִיֹלותָיו ְונִ ְפלְא ֹותָיו אֲ שֶׁר ה ְֶראָם

And His miracles that He had
shown them.
78:13

ויעבירם

He divided the sea and

ִירם ַויַּצֶּב־מַ י ִם כְּמ ֹו־נֵד
ֵ בָּקַ ע י ָם ַויּ ַ ֲעב

caused them to pass through,
And He made the waters
stand up like a heap.
78:19

 וידברוThen they spoke against
God;

ַוי ְדַ בְּרוּ בֵּאֹלהִים אָמְרוּ הֲיוּכַל אֵל ַלעֲרְֹך ְלחָן
בַּמִּ דְ בָּר

They said, "Can God prepare
a table in the wilderness?
78:24

 תקחניWith Your counsel You will
guide me,
And afterward receive me to
glory.

7

ַבּ ֲעצָתְ ָך תַ נְ ֵחנִי וְאַחַר כָּב ֹוד תִּ קָּ ֵחנִי
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78:41

 וישובוAgain and again they

ִשְׂר ֵאל ִה ְתווּ
ָ ַויּ ָשׁוּבוּ ַויְנַסּוּ אֵל וּקְ ד ֹושׁ י

tempted God,
And pained the Holy One of
Israel.
78:56

 וינסו וימרוYet they tempted and
rebelled against the Most

ַויְנַסּוּ ַויּ ַמְרוּ אֶ ת־אֱ ֹלהִים ֶעלְי ֹון ְועֵד ֹותָיו ֹלא
שָׁמָרוּ

High God
And did not keep His
testimonies,
78:57

 ויסגו ויבגדוBut turned back and acted

ַויּ ִסּ ֹגוּ ַויּ ִ ְבגְּדוּ כַּאֲ ב ֹותָם נ ֶ ְהפְּכוּ ְכּ ֶקשֶׁת ְר ִמיּ ָה

treacherously like their
fathers;
They turned aside like a
treacherous bow.
80:6

 ותשקמוYou have fed them with the
bread of tears, and given

שׁקֵמ ֹו ִבּדְמָ ע ֹות
ְ הֶאֱ ַכלְתָּם ֶלחֶם דִּמְ עָה ַו ַתּ
שָׁ לִישׁ

them tears to drink in full
measure.
106:38

 וישפכוthey poured out innocent
blood, the blood of their sons

ַויּ ִשְׁ פְּכוּ דָם נָקִי דַּם־ ְבּנֵיהֶם וּבְנ ֹותֵיהֶם ֲאשֶׁר
ָאָרץ ַבּדָּמִים
ֶ זִבְּחוּ ַל ֲע ַצבֵּי ְכנָעַן וַתֶּ ֱחנַף ה

and daughters, whom they
sacrificed to the idols of
Canaan; and the land was
polluted with blood.
109
109:3

 וילחמוניThey have also surrounded
me with words of hatred,
And fought against me
without cause

8

וְדִ ב ְֵרי שִׂ נְאָה ְסבָבוּנִי ַויּ ִ ָלּחֲמוּנִי ִחנָּם
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109:
109:17

 ותענניWhen I told of my ways, you

דְּרכַי ִספּ ְַרתִּי וַתַּ ֲענֵנִי לַמְּ דֵ נִי חֻקֶּיָך
ָ

answered me; teach me your
statutes.
119:55

 ואשמרהI remember your name in the

זָכ ְַרתִּי ַב ַלּיְלָה שִׁמְָך י ְהוָה ָו ֶאשְׁ מ ְָרה תּ ָֹורתֶָך

night, O LORD, and keep
your law.
119:59
119:59

 ואשיבהI considered my ways

דְרכָי ָואָשִׁיבָה ַרגְלַי אֶל־עֵדֹתֶיָך
ָ חִשַּׁ ְבתִּי

And turned my feet to Your
testimonies.
119:73
119:73

 ויכוננוניYour hands have made and
fashioned me; give me

י ָדֶיָך עָשׂוּנִי ַוי ְכ ֹונְנוּנִי ֲהבִינֵנִי וְאֶ לְמְ דָה
מִ צְוֹתֶיָך

understanding that I may
learn your commandments.
119:106
119:106

 ואקימהI have sworn an oath and

שׁ ְפּטֵי ִצ ְדקֶָך
ְ ִנִשְׁ ַבּעְתִּי וָאֲ קַ יּ ֵמָה לִשְׁמ ֹר מ

confirmed it, to observe your
righteous ordinances.
119:131

 ואשאפהI opened my mouth wide and

פִּי־ ָפע ְַרתִּי וָאֶ שְׁאָפָה כִּי ְל ִמצְוֹתֶיָך י ָאָ ְבתִּי

panted,
For I longed for Your
commandments.
148:
48:6

 ויעמידםHe established them forever
and ever; he fixed their
bounds, which cannot be
passed.
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ַויַּעֲמִידֵם ָלעַד לְע ֹולָם חָק־נָתַן וְֹלא יַעֲב ֹור

E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

1

IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCcoh), IMPERFECT (PCimp)

AND PRETERITE (PCpret_sim/PCpretWC) are, in some forms, distinguished by the placement of
syllabic stress when not carrying object suffixes. See - http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND
- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation
2

For convenience, I have used NASB or NRSV as the basis of my translation modifying the

wording and layout as appropriate.
3 From The Westminster Leningrad Codex http://www.tanach.us/ .
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